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Наверное, если бы Анна Герм не стала ак­

трисой, она была бы писателем. Или сцена­
ристом. А может быть, шеф-поваром - вот 
сколько в ней разнообразных способностей 
и талантов. Однако сложилась актерская 
судьба, и сегодня Анну узнают на улицах как 
героиню сериала «Черный ворон», в театре 
имени Гоголя она играет в двух спектаклях, 
а в третьем - репетирует роль. Ее досье по­
ражает прежде всего наличием видов спорта, 
которыми Анна владеет.

- Анна, как это получилось, что у вас 
в загашнике и плавание, и горные лыжи, 
и фехтование?

- Ну, плавать я научилась случайно, при­
чем очень рано, года в четыре. Мы были на 
море. Откуда-то приплыл шарик на такой 
тоненькой ниточке. Я за нее ухватилась, и 
мне показалось, что шарик сам меня дер­
жит на воде. И так в это поверила, что по­
плыла! А потом отпустила случайно и поня­
ла, что уже плаваю самостоятельно. Горны­
ми лыжами я занималась полупрофессио­
нально, у нас в Питере была спортивная 
секция, в которой меня удерживала только 
замечательная компания ребят, потому что 
на самом деле я всегда очень боялась ско­
рости в открытых пространствах. Чтобы пе­
ресилить этот страх, я однажды заставила 
себя прыгнуть с вышки и в результате полу­
чила травму. После нее мне пришлось вос­
станавливаться много лет. И здесь мне при­
годилась вся моя сила воли, потому что при­
ходилось постоянно терпеть такую боль в 
спине, что от нее зубы сводило, и при этом 
делать вид, что все в порядке.

- А фехтованием, наверное, занялись 
уже в театральном вузе?

- В юности я начиталась Крапивина - гно­
мы, пионеры, шпаги... Эта романтика меня 
захватила. С четырнадцати лет я занималась 
фехтованием на рапирах, даже на соревно­
ваниях выступала. У шпаги колющий удар, у 
сабли - режущий, а на рапире хорошо осва­
ивать и те, и другие приемы, так как она бе­
зопасна. Театральное фехтование нельзя 
даже сравнить со спортивным. Это танец, а 
не поединок. Изначально каждый из партне­
ров знает, какую применять защиту, потому 
что заранее известно, куда направит удары 
противник.

- Да... Так вы выйдете с кем-нибудь 
пофехтовать, и могут случиться малень­
кие неприятности...

- А мне на полном серьезе в институте 
хотелось побороться с кем-нибудь! Было 
смешно - если партнер колет в воздух, то 
зачем мне защищаться? Только актерская 
профессия и без того достаточно травматич­
на. Вот в Театре имени Гоголя, например, я 
играю в «Комедии о российском дворянине 
Фроле Скобееве и стольничей Нардын-На- 
щокина дочери Аннушке». Там очень тяже­
лые кони, петухи, они ездят на колесах, вни­
зу металлические выступы, о которые мож­
но споткнуться. Когда шли репетиции, я хо­
дила вся в синяках. Даже невинные горки 
оказались очень опасны: когда с них съез­
жаешь, получается сильный удар, особенно 
если партнер не успеет тебя вовремя под­
хватить. Даже танцы - мы падаем, валяемся, 
а кругом эти железяки. До сих пор на этих 
танцах мы с партнером Александром Волко­
вым иногда друг друга бьем нечаянно, по­
том прощения просим.
- А в кино? Нужно, например, партне­

ру вас придушить. А если он заиграется 
ненароком?

- Что касается удушения, то в сериале 
«Возвращение Мухтара» мы играли такую 
сцену с актером Василием Стоноженко. Он 
так здорово вошел в образ злодея, у него 
было такое зверское лицо, что члены съе­
мочной группы как-то даже испугались - та­
кое было ощущение достоверности. Но если 
актеры излишне боятся друг друга покале­
чить и ведут себя аккуратно, то получается 
ненатурально. Так что я совершенно спокой­
но сказала Василию: хватай за волосы и 
души, только не увлекайся. Действительно, 
все прошло очень хорошо, и никаких сле­
дов побоев... Это даже, знаете, как-то сбли­
жает.
- Что, были случаи, извините, с... по­

боями?
- Однажды я пришла на пробы. Представь­

те себе: первый раз в жизни видишь парт­
нера и читаешь текст, и вдруг сходу вам пред­
лагают сыграть любовную сцену. А люди ведь 
еще не знакомы и, естественно, зажаты, ка­
кие бы они ни были профессионалы. Режис­
сер выстроил такой рисунок: партнер дол­
жен был меня обнять, прижать к стене, уло­
жить на диван, потом опять взять на руки. 
Эта сцена длилась от силы полторы минуты. 
Но за это время партнер умудрился разбить 
мне в кровь губу, ударить о подлокотник ста­
рого диванчика, потом, подняв меня на руки, 
со всего маху треснуть головой о тяжелый 
мосфильмовский плафон, круглый такой, с 
железным набалдашником. В довершение ко 
всему он наступил мне на ногу и как следует 
стукнул о стенку. Я не успела даже ахнуть, 
как оказалась совершенно изуродована и 
избита! Когда же, посасывая тихонечко кровь 
на губе, я сказала режиссеру: «Спасибо, до 
свидания», он спросил меня: «Что же вы? 
Давайте еще раз попробуем!» Я честно от­
ветила, что уже, кажется, не очень хочу сни­
маться в этом кино и уж совершенно точно 
не буду с этим партнером делать второй 
дубль.

- У вас было такое спортивное дет­
ство - и вдруг вас потянуло в актрисы. 
С чего бы?

- Это не было «вдруг». Я рисовала, танце­
вала, пела, училась играть на гитаре и на 
пианино, потом как-то лет в двенадцать за­
далась мыслью: а как бы все эти занятия 
объединить? А поскольку я всегда очень хо­
рошо писала сочинения, то и пришла к мыс­
ли, что надо стать театральным режиссером. 
Попала в театральную студию, там заигра­
лась и вот... до сих пор играю.

- И сразу поступили? Почему не в род­
ном Петербурге?

- В тот год в Питере курс набирал Фельш- 
тинский. И он меня не взял. Я подошла к 
нему, такая вот рыдающая девочка, и начала 
умолять, как это обычно бывает: «Пожалуй­
ста, послушайте меня еще раз, я так плохо 
читала...» Он ответил: «Вы отлично читали, 
просто вы мне не нужны, поезжайте в Моск­
ву», - и пожал мне руку. С этим вот «боже­
ственным отпечатком», как под гипнозом, я 
пошла на вокзал, купила билет и поехала в 
Москву. 91-й год, когда я поступала, был 
очень сложный, началась инфляция, никто же 
не знал, что это такое и что с этим делать. А 
студенты - нищие, стипендия двадцать руб­
лей, можно купить, например, хлеб и кефир 
и забыть на месяц обо всем остальном. У 
нас на курсе все подрабатывали, от устало­
сти падали просто.
- И вы тоже подрабатывали? Газеты 

какие-нибудь разносили?
- Нет, я ходила к каким-то бабушкам пы­

лесосить, потом стала работать на кабель­
ном телевидении, потом преподавала техни­
ку речи.

- А как вы попали в свой первый се­
риал? Проходили кастинг?

- Конечно, проходила. Но на самом деле 
все - судьба. Вообще в актерской профес­
сии очень сложно не стать фаталистом. Иног­
да происходят совпадения, которые могут 
показаться случайными, но потом все так 
закручивается, что думаешь: боже мой, кто 
же это придумал такую гениальную схему? 
Вот я вам расскажу, как попала в сериал 
«Черный ворон». Я редко бывала в Питере - 

раза два в год, но каждый раз заходила в 
ленфильмовскую картотеку. Зашла и в тот 
раз, спросила, нет ли какой работы. Мне от­
ветили: «Да вроде сейчас ничего особенно­
го». Ну и до свидания. Заглянула перед ухо­
дом в кафе кофейку попить, и тут прибегает 
ассистентка: «Мне, - говорит, - в картотеке 
сказали, что вы приехали, а у нас тут запус­
кается «Черный ворон», можете завтра по­
дойти с режиссерами поговорить?» И когда 
на следующий день я увидела обоих режис­
серов сериала, то сразу поняла, что буду сни­
маться в этом сериале. Так оно и получилось. 
То же самое, кстати, было с картиной Каре­
на Шахназарова «День полнолуния». Я при­
шла в группу мерить костюмы, и вдруг на­
встречу мне вышли художник по костюмам и 
костюмер, улыбнулись и говорят: «Ой, какая 
девочка!» И ко мне пришло простое и легкое 
сознание, что я буду сниматься здесь, как 
будто меня только и ждали.
- По вашему рассказу все выглядит 

просто и легко. А на самом деле? У вас 
легкий характер?

- Скорее, нет. Я повышенно свободолю­
бива. Если мне что-то не нравится, то пона­
чалу я уговариваю себя: мол, другим людям 
тоже что-то не нравится, а они терпят. Но 
сколько бы я ни пыталась ломать себя, в ка­
кой-то момент срабатывал эффект бомбы. 
Я совершала резкие поступки, а иногда про­
сто собирала сумку и уезжала в никуда. Сей­
час я стараюсь не доводить себя до взрыва. 
Рассуждаю так: если меня что-то не устраи­
вает, возможно, это мне просто не нужно? 
Почему я должна брать пример с других лю­
дей? И я меняю ситуацию так, как мне удоб­
но. Иногда даже не считаясь с тем, что надо 
кого-то очень пожалеть. В конце концов это 
же не вопрос жизни и смерти! Человек в пер­
вую очередь должен защищать свои интере­
сы.
- Мне эти ваши слова почему-то на­

помнили пословицу «Москва слезам не 
верит». Кстати, вы нормально здесь 
прижились или втайне мечтаете вернуть­
ся в Петербург?

- Я оказалась москвичкой по складу души. 
В Питере у меня возникает ощущение, буд­

то бы меня посадили на вулкан, вот сижу я 
на нем, и сейчас что-то случится. Необъяс­
нимое ощущение тревоги и одновременно - 
безвыходности, без всякого повода. И по­
скольку ритм в Петербурге сонный, то ощу­
щение этой бомбы с часовым механизмом 
усиливается, потому что ты должен сидеть 
смирно и не можешь никуда побежать. Там 
бежать не принято, да и, собственно, неку­
да! Московский бешеный ритм мне более 
подходит и климат, кстати, тоже. У меня пос­
ле переезда сюда бронхиальная астма про­
шла.
- Впервые слышу, чтобы московский 

смог кого-то от чего-то вылечил ...
- Да-да! Оказалось, что мне просто нужен 

смог - какая прелесть, да? Я помню, как ле­
том, в жару, впервые в жизни увидела этот 
туманчик. Меня это просто потрясло, ведь до 
этого только в американских страшных книж­
ках про такое читала. В Питере смога вооб­
ще не бывает, там ветры дуют, ясное, очень 
чистое небо. А еще меня всегда поражали 
московские летние ливни: бабах, и вдруг 
посреди ясного неба льет как из ведра. А 
поскольку Москва холмистая, то вода начи­
нает ручьями стекать, потоками, а потом 
вдруг - раз! - и куда-то вся утекает, и через 
какое-то время опять сухо, все проходит. 
Наверное, из-за этого неровного рельефа 
москвичи на вопрос, как пройти куда-то, все­
гда отвечают: вверх по улице, вниз по улице. 
Я помню, что поначалу не могла вообще по­
нять, куда же мне идти-то? Зато здесь не 
знают, что такое поребрики.

- А что такое поребрики?
- А это то, что вы бордюром называете. 

Вообще, чем дольше здесь живешь, тем яс­
нее осознаешь разницу. Хотя мне кажется, 
что я могла бы жить в любом месте. Мне го­
раздо важнее, не где я нахожусь, а с кем я, и 
самое главное - что я здесь делаю. Мне про­
сто необходимо постоянно вибрировать от 
желания что-то создать, чего-то добиться!

- После «Черного ворона» вы просну­
лись знаменитой. Вы это ощущали?

- Нет, я вообще, когда выхожу со съемоч­
ной площадки или из театра, забываю о том, 
что я актриса. И иногда просто не могу по­
нять: а что так на меня смотрят-то? Почему 
со мной здоровается эта женщина - она что, 
моя соседка? Еще хорошо, когда люди от­
крыто говорят: «Ой, это вы снимались?» А 
когда просто на тебя поглядывают и шепчут­
ся, возникает ощущение неловкости: одеж­
да что ли у тебя порвалась или помялась, или 
ты села на окрашенную скамейку? А потом 
вдруг: ой! какая скамейка?! меня же сегодня 
опять по телевизору показывали!

- Почему вы все же вернулись в те­
атр?

- Театр с его долгими мучительными об­
суждениями, репетициями, рутиной - это 
единственное место, где актер может раз­
вивать свой профессионализм, нарабатывать 
штампы (в хорошем смысле этого слова). 
Когда я вернулась, мне сначала показалось," 
что я вообще не смогу выйти на сцену, что у 
меня ничего не получится. Честно говоря, и 
теперь не все еще получается... Я играю 
Аверкиеву во «Фроле Скобееве» и Машу в 
«Записной книжке Тригорина». Недавно было 
распределение ролей, и я получила роль 
Бланш в спектакле по Гюго «Король забав­
ляется». Это молодая девушка, жертва - тра­
гическая роль. Честно говоря, мне сейчас 
кажется, что я переплакала в «Черном воро­
не», и хочется какого-нибудь глупейшего во­
девиля - два притопа, три прихлопа, только 
чтоб без драматизма.

- Вам нравится работать с Яшиным? 
Все-таки он видит вас как театральную 
актрису...

- Сергей Иванович прежде всего видит во 
мне ученицу, а я считаю его своим театраль­
ным папой, ведь он был первым моим ре­
жиссером. Еще в ГИТИСе он взял меня на 
роль Катерины в «Грозе», несмотря на то что 
я не имела никакого опыта вообще: на пер­
вом курсе мы только зайчиков-зверюшек 
изображали. Да и желающих сыграть Кате­
рину было достаточно. Но почему-то Яшин 
выбрал меня. Возможно, он почувствовал, 
что у меня тогда было отчаянное душевное 
состояние, близкое героине в тот период. И 
до сих пор у нас существует взаимное ува­
жение. Когда я пришла в Театр имени Гого­
ля и сказала: «Здравствуйте, Сергей Ивано­
вич», то знала, что мне не придется просить 
и он сам мне предложит работать. Так, соб­
ственно, и получилось, последовала фраза: 
«Да-да, я подумаю, что бы ты могла делать у 
нас в театре».
- Я знаю, что вы пишете сценарии, 

вам не мешает, что вы человек «голов­
ной»? Вы готовы без лишних рассужде­
ний подчиниться любой режиссерской 
идее?

- Мне иногда мешает, что я могу о чем-то 
задуматься, хотя в этот момент надо просто 
все делать ногами. Вообще в актерской про­
фессии, так же как в сексе, мешает все, свя­
занное с головой. Надо уметь быть глиной, 
уметь доверять режиссеру. Верить абсолют­
но, быть готовой воплотить любую его идею. 
Конечно, режиссер должен быть авторите­
том. И если в сериалах это не так обязатель­
но, то в театре просто необходимо, чтобы 
режиссер был уважаемой личностью для 
всех, кто ему подчинен. Тогда больше шан­
сов на успех.

Ирина ТОДРИНА


